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Schützenbund  des  Seebezirks  
Fédération  des  tireurs  du district du Lac  
www.schuetzenbund.ch  
info@schuetzenbund.ch  

SGM  300m  Informationen  
-03.05.2025  Ausscheidung Feld A/D/E 
Abgabe Standblätter  der 1.  Runde: spätestens Samstag, 03.Mai  2024 12:00  Uhr bei  Patric 
Sommer,  Oberdorf  15, 3215  Büchslen  075  /  423 99 90 

10.05.2025 	Bezirksfinal  

07.06.2025 	Datum neu Kantonalfinal  

Es  wird  in 3  Kategorien geschossen:  
Kat.  A:  alle Sportgeräte  
Kat. D:  Ordonanzgewehre  und  zugelassene Gewehre  gem.  Hilfsmittelverzeichnis  
Kat.  E:  Stgw  90  (mit und  ohne Ringkorn), Stgw  57/02 

Die Programme  bleiben gleich wie  in den  vergangenen Jahren.  Die  SGM-G300, inkl. Vorrunden 
sind lizenzpflichtig  und  dürfen nur Teilnehmer  mit  ihrem Stammverein (Lizenz Aktiv-A)  
teilnehmen.  Die  Lizenz muss vor Wettkampfbeginn  in der  SAT-Admin eingetragen  sein.  Wie 
immer wird  die 1.  Runde auf  die  vom SBS abgegebenen Standblätter geschossen.  Die  
Standblätter  und  Gruppenkarten sind nummeriert.  Die  Gruppennamen entfallen.  Es  wird nur 
eine Heimrunde geschossen. Bei  der  Resultatabgabe müssen auch  die  nicht gebrauchten 
Standblätter abgegeben werden. 
Kontrolle  von  anderen Gesellschaften: Gemäss Infoblatt. 

Jeder Bezirk erhält eine Anzahl Finalplätze für  die  Kantonale Ausscheidung fest zugeteilt und  
die  grössere Anzahl wird nach geschossenem Resultat ermittelt.  Die  Folge davon ist, dass wir  
am  Bezirksfinal nicht wissen wie viele Gruppen sich für  den  Kantonalfinal qualifiziert haben. 

Anzahl Finalteilnehmer  

Kat.  A  Kat. D Kat.  E  
Bezirksfinal  6 18 18  
Kantonal  Final  Fix Wird erst nach  der  Ausscheidungsrunde 
Kantonal  Final  nach Resultat  von  FKSV bekannt gegeben 
Hauptrunden  19 35 39  

Für  den  Bezirksfinal  in  Salvenach  und  Courgevaux  bitte  ich Euch,  Warner  zu stellen,  die  mit  
elektronischen Anlagen vertraut sind  und  sich durchsetzen können, damit ein fairer  und  für alle 
Gruppen gleicher Wettkampf durchgeführt werden kann.  Es  dürfen sich keine Hilfspersonen bei  
den  Schützen aufhalten. 

Für  die  bevorstehende Saison wünsche Ich Euch „Gut  Schuss"  

GM Verantwortlicher SBS  

Patric Sommer 
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Schützenbund  des  Seebezirks  
Fédération  des  tireurs  du district du Lac  
www.schuetzenbund.ch  
info@schuetzenbund.ch  

SGM  300m  Bezirksfinal  10. Mai 2025,  Schiesszeiten 

CSG  300m Finale du district 10  mai  2025,  heures  de  tir 

Kat.  Schiessort Auslosung Schiesszeit  Rang  
1.Runde 

Anzahl 
Gruppen  

Lieu de  tir Tirage  au  
sort  

Heure  de  tir  Rang  
ler  tour  

Nomb.  de 
groupes  

A  Salvenach  08.30 08.45— 10.35 1  -  6 6  

E  Courgevaux  08.00 08.15  —  09.30 10  -  18 9  
E  Courgevaux  09.30 09.45  —  11.00 1  -  9 9  

D  Courgevaux  13.15 13.30  —  14.45 10  -  18 9  
D  Courgevaux  14.45 15.00  —  16.15 1  -  9 9  

Rangverkündigung  / Proclamation des résultats : 

Kat. A +  E  ca.  11.30 Courgevaux 

Kat. D  ca. 	16.45 in Courgevaux  

GM Verantwortlicher SBS  

Patric Sommer 
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Gruppenmeisterschaft Kontrolle 

Ich bitte Euch folgende Gesellschaften gemäss  der  Liste zu kontrollieren. 

SG.Nr. Schützengesellschaft Kontrolle bei Kontrolle  von 
1  Agriswil-Ried Vully Liebistorf  
2  Cordast-Burg- 

Guschelmuth  
Ulmiz Courlevon 

3  Courgevaux Murten Murten  
4  Courlevon Cordast-Burg Salvenach-Jeuss  
5  Cournillens VVallenried Cressier  
6  Courtion Villarepos Villarepos  
7  Cressier Cournillens Wallenried  
8  Fräschels-Muntelier Galmiz Kerzers  
9  Galmiz Salvenach-Jeuss Fräschels-Muntelier  
10  Gempenach-Büchslen Kerzers Vully  
11  Gurmels Liebistorf Ulmiz  
12  Kerzers Fräschels-Muntelier Gempenach-Büchslen  
13  Liebistorf Agriswil-Ried Gurmels  
14  Murten Courgevaux Courgevaux  
15  Salvenach-Jeuss Courlevon Galmiz  
16  Ulmiz Gurmels Gordast-Burg  

Courtion  17  Villarepos Courtion 
18  Vully Gempenach-Büchslen Agriswil-Ried  
19  VVallenried Cressier Cournillens  

Die  kontrollierenden Gesellschaften sind frühzeitig über  die  Schiesszeiten zu informieren.  Die  
Standblätter bitte unverzüglich dem Verantwortlichen  des  SBS zustellen. Zusätzliche 
Gruppenkarten und Standblätter können ebenfalls angefordert werden. 

Reglemente, Schiesszeiten und Termine sind auf  den  Internetseiten www.schuetzenbund.ch   
und www.sctf.ch  verfügbar. Ranglisten werden keine versendet,  die  Resultate werden auf  der 
Home-Page des  SBS aufgeschaltet. 

Ich hoffe auf eine möglichst grosse Beteiligung und wünsche allen gut  Schuss.  

GM Verantwortlicher SBS  

Patric Sommer 

Info GM 2025 
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Datenschutz Breitensport 

Durch  die  Beteiligung  am  Wettkampf willigt  der  Teilnehmer ein, dass  seine  persönlichen 
Daten (z.B. Name, Geburtsdatum, Verein, Wohnort, Kanton, Bilder  etc.)  auf Start- und 
Ranglisten und/oder  in den  entsprechenden Medien publiziert sowie während  der  
Veranstaltung genannt werden dürfen. Durch  die  Teilnahme wird auch  der  Weitergabe dieser 
Daten  an  einen Auftragsbearbeiter,  der  für  die  Durchführung und/oder Resultatermittlung 
zuständig ist, zugestimmt. 

Weitere Informationen unter: 
https://www.edoeb. admin.ch/edoeb/de/home/datenschutz/freizeit  sport/teilnah  me sport.  html  

Protection des données et sport populaire 

En prenant part au concours, le participant accepte que ses données personnelles  (p.  ex. 
nom, date de naissance, société de tir, domicile, canton, photos, etc.) soient publiées sur les 
listes de départ et de classement et/ou dans les médias correspondants et qu'elles soient 
mentionnées pendant la manifestation. La participation implique également le consentement 
ä la transmission de ces données ä un sous-traitant responsable de l'organisation et/ou du 
dépouillement des résultats. 

Plus d'informations sur: 
https://www.edoeb.admin.ch/edoeb/fr/home/datenschutz/freizeit_sport/teilnahnne_sport.html  
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